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SLOVENSKI NAROD. 
U h a j a v s a k d a n l zvzemš i p o i u M i e l j k e in d n e v e p o p r a z n i c i h , t e r v e l j a p o p o š t i p r e j e u i a n u a v a t r o - o )? e r s k e d e ž e l e z a c e l o l e t o 1H g l d . , z a p o l l e t a 8 < ld-
sa četrt l e t a 4 g l d — Z a L j u b l j a n o b r e z poš i l jan ja n a d o m z a c e l o l e t o 13 j r l d . , z a četrt l e t a 3 g l d . 3 0 k r . , z a e n m e s e c 1 g l d . 10 k r . Z a poši l janje na 
dom se računa 10 k r . z a m e s e c , 3 0 k r . z a če t r t l e t a . — Z a t u j e d e ž e l e t o l i k o v e č , k o l i k o r poš tn ina i znaša . — Z a g o s p o d e u č i t e l j e n a l j u d s k i h Šolah i n za 
l i j a k e v e l j a i n i l a n i c e n a i n s i c e r : Z a L j u b l j a n o z a Četrt l e t a 2 g l d . 50 k r . , p o p o š t i p r e j e u i a n z a četrt l e t a 3 g l d . — Z a o z n a n i l a ae plačuje 

če t ins topne p e t i t - v r a t e 6 k r . , če se o z n a n i l o e n k r a t t i s k a , S k r . , če se d v a k r a t i n 4 k r . če se t r i - a l i v e čk ra t t i s k a . 
Uopisi naj se i z v o l e t r a n k i r a t i . — R o k o p i s i se ne v rača jo . — U r e d n i š t v o j e v L j u b l j a n i v F r a n c K o l m a n o v e j hiši št . 3 g l e d a l i š k a s t o l b a " . L m 

U p r a v n i l t v o , na k a t e r o na j se b l a g o v o l i j o poš i l ja t i naročnine , r e k l a m a c i j e , o z n a n i l a , t . j . a d m i n i a t r a t i v u e r e c i , j e v „ N a r o d n i t i s k a r n i " v K o l m a n o v e j h i l L 

Zaradi jutršnjega praznika izide pri
hodnji list v sredo. 

Vabi lo na naročbo. 
' S k o n c e m tega meseca poteče n a 

ročnina n a zadn j e četrtletje 1 8 7 6 i n naš 
l i s t s t o p i v deseto le to svo j ega j a v n e g a 
d e l o v a n j a . P r o s i m o , d a ne le v s i s t a r i 
g g . naročniki ob p r a v e m času naročnino 
ponovć, nego , d a naš l i s t t u d i v one n a 
r o d n e k r o g e sp rav i j o , k a m o r do zda j n i j 
p r o d i r a l , k e r le po t em bode mogoče t u d i 
l i s t u s a m e m u boljšim b i t i i n duševno b o 
gatejšim. 

. , S l o v . v e l j a : 
Z a l j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na d o m : 
Z a celo le to . . . . 1 3 g ld . — k r . 
Z a pol l e ta 0 „ 5 0 „ 
Z a četrt l e ta . . . . 3 „ 3 0 „ 
Z a en mesec . . . . I „ I O „ 
Z a pošiljanje na dom se računa 10 kraje, na 

mesec, 3 0 kr. za četrt le ta . 
S pošiljanjem po poŠt i ve l ja : 

Z a celo leto I O g ld . — k r . 
Z a pol l e ta . . . . m „ — „ 
Z a četrt le ta . . . -4 „ — „ 
Z a en mesec i „ - i - O „ 

Z a gospode i i i ' i l « » I J « » n a l j u d 
s k i h š o l a h in za c l i j & t l t c vel ja z n i -
fc&tiiti cena i n s i c e r : 
Z a L j u b l j a n o za četrt leta & g ld . 5 0 k r . 
P o p o š t i sprejeman „ „ 3 „ — „ 

Uže za u m o so Anastaz i ja G i i l n a s loven
s k e narodne pesni očarale, da j ih je začel 
preva jat i v nemški jez ik . Za rad i tega si j e za
čel dopisavati z nabiratel jem s lovenskih narodnih 
pesni j , S t a n k o m V r a z o m . P i s a l m u je troje 
pisem, ka te r ih prvo so g l a s i : 

„Kako pa je z nadaljevanjem zb i rke na
rodnih pesni j? A l i bi m i ne mogl i nekol iko i z -
vesti j da t i o muzikal ienem delu, o spreml ja
jočih ins t rument i i t d . teh pesni j? J a k o hubo 
b i m i bilo, ko bi mi hotel izreči svojo sodbo 
o obravnavanj i „narodne pesnij na K r a n j s k e m " , 
ka t e r o sem priobčil v „Sonntagsblatter" od 
F r a n k l a , ka tero je pa cenzura precej p r i s t r i g l a . 
Razvesel ite me kma lu z nekater imi v r s t i 
cami . . . M 

V r a z m u j e zares odpisal, — kaj , tega 
ne vemo, bržkone pa b i se našlo njegovo p i 
smo v zapuščini Grt luov i . 25. dec. 184G piše 
ta zopet V r a z u : 

„Pošiljam dve narodni pesni, katere sem 
prestav i l , to je „zaljubljeni k o s " pa „Kresna". 

Zopetni začetek vojske. 
Denes obteče premir je , k i j e bi lo na mo

gočno besedo ruskega car ja sk lenono na dva 
meseca mej S r b i ter Črnogorci na jednej 
i n mej T u r k i n a drugej s t ran i . Iz Ce t in ja 
i n Be l g rada se poroča, da so višji povel jniki 
uže na svoja mes ta na bojišče odšli. Iz Ca r i 
grada pa do sedaj, ko to pišemo, nij bilo p r i 
čakovati vest i , d a se premirje razdaljša še na 
štirnajst dni j . Tore j bodemo vzel i zopet zem
l jev id v roke in z vso ono pozornostjo, z onim 
s t rahom in onim upanjem pričakovali srečnih 
vojnih vesti j , kakoršne more le razumet i , kdor 
p reudar i , d a t u do l i v jugu v krvavej borbi 
odločuje bodoča osoda s l o v a n s k e g a na
roda , ka terega živ i n krvnočuteč člen smo 
tud i mi Slovenc i . 

T u r k i so vse moči, do zadnjega menda, 
zb ra l i i n h o č e j o vojske. O n i vedo, da j i m 
gre zdaj z a život in smrt . S m r t i so odločeni, 
a l i t ako brzo še nečejo umre t i . Dobro raču
najo, da le d o b l j e n a vo j ska j i m more živ
ljenje podaljšati. Zato so zrno svoje vojske 
postav i l i ob Donav i zoper Ruse . Nasp ro t i S r 
bom in Črnogorcem sto j i zdaj menj Tu rkov in 
nove, menj vajene čete. Zatorej bode Srbom 
lažje zdaj vspehe imet i kakor prej , ko so imeli 
celo turško vojsko pred sobo j ; i n Črnogorci 
bodo mogl i i z defenzive v ofenzivo stopi t i t e r 
S rbom roko poda t i . Bog daj obema vojne 
sreče in iztočno vprašanje bode lice zadobilo, 

P r i devam vam še troje zvezkov, k i sem j i h 
dobi l od g . Za lokar ja , l oka l i s ta na Selu pr i 
K a m n i k u in od g. fajmoštra na V r h u . Sicer 
j e mnogo pesnij vmes, k i nemajo značaja na
rodn ih , pa vendar tudi mnogo, s čemer lehko 
popolnite svojo zb i rko . Iz g . Zalokarjevega 
zvezka sem prevod i l : , ,Kaj se po svet 1 g od i " . 
„Bernekarjev g r a d " nij narodov proizvod, ako-
pram pesen nij s laba. K d o r se j e nekaj časa 
pečal z l judsko poezijo, bode tako siguren 
takt dobi l v presojevanji pravega i n nepravega 
da se ne bo lehko moti l . T a takt v lada v vaši 
zb i rk i , ka t e ra edina zasluži ime kritične; da 
b i le brž drugi del i z d a l i ! — Pošiljatvi že 
pr i l agam: moj sestavek o narodni pesni K r a n j 
s k i , ka t e r i j e pa pred duuajsko cenzuro ne
ko l iko shujšal. D a b i tud i to zaslužilo vaše 
priznavanje, k i mi je tol iko drago I*' 

Ob l jub i l i ste m i pismo iz Z a g r e b a ; tega 
žalibog nij bi lo ; a jaz Vas ne odvežem z lepo 
Vaše obl jube. " 

K o je zares izšla prestava „narodnih pesnij 
K r a n j s k i h " v L i p s k u na Nemškem, p isa l j e 
Anastazi j GrUn 1. nov. 1850 V r a z u : 

„Ko sem se uže p r e d l e t i bav i l s po-
nemčevanjem slovenskih narodnih pesnij i n m i 
j e bi lo prevajanje najdražji posel o prost ih 

o kakoršnem si dozdaj d ip lomat i še nijso 
glav bel i l i . 

G lavn i f ak to r vojske pak je Rusi ja . T o 
T u r e k zna, zato j e postav i l ko l i ko r je le mo 
gel baš prot i R u s o m na noge. V i d e l i smo, da 
se znajo T u r k i t rdovratno b o r i t i in hrabro , 
zato tud i ne smemo mis l i t i , da bode R u s o m 
za roko šlo, n a en mah turško vojsko zdrob i t i . 
K r v a v i h in l jutih borb j e skoro gotovo priča
kovat i . N a končni dober vspeh s lovanskega 
orožja pak se vendar tvrdno zanašamo. K a j t i 
će v „N . F r . P r . w i n d rug ih judovsk ih nem
ških ali zavistnih pol jskih časnikih čitamo laži 
i n izmišljije o slabem stanji ruske vojske, 
mamo, da to govori slep i n nesramen sovraž
n ik resnice in pravičnosti, ka tera pa na zad
nje mora zmagat i . T u d i uže sama „Pol. C o r r . a 

iz Kišeneva poroča, da so vse vesti o s labem 
stanji ruske armade neresnične. Pač morda 
je tu in tam v hudej z imi k a k nered, a l i kaj 
to de. Rus i ja je ve l ika in se bode izkazala . 

Isto tako nij verjetno, d a b i se vojna 
zdaj še v zadnjem t renutku odklen i la . T u d i 
ko b i višji k rog i v Rus i j i b i l i p r ipravn i zado
vol j i t i se z ma l im i odstopki i n m i r ohrani t i , 
ne ide več lahko, to poročajo od tam razn i 
v i r i . 

Iz P e t e r b u r g a se nemškej „Nat. Z t g . " 
piše o vojnej s i tuvac i j i : R u s k a v lada ve, da 
se vojski nij ogn i t i , zavoljo tega ne, ke r j o 
rusk i narod pričakuje. Z a to 80 vsi t r u d i , 
m i r ohran i t i zastonj ker r u s k a v lada mora 
oz irat i se na to, k a r l judstvo hoče . . . R u s i 

urah, m i j e vaša t i skana z b i r k a mnogo po
magala i n m i d a l a ve l iko mater i ja la , z raven 
tega so m i p a še vaša p ismena objavljenja 
pospeševala delo. K e r j e prevod t i skan, do
voljujem s i , pošiljati V a m en eksemplar, da 
ga blagovoljno sprejmete ko t malo znamenjo 
moje hvaležnosti i n odličnega spoštovanja." 

K a k o j e p e s n i k Anastaz i j G rUn takra t 
misl i l o boji Ge rmans t va in Slovanstva na 
Kran jskem, pove sam v predgovoru k svojim 
„Volkslieder aus K r a i n " , s t r . 2 1 — 2 2 : „Ger-
manstvo, akopram ima navidezno prevago, Še 
nij zmagalo, n i t i se Slovanstvo izpoznalo za 
zmagano, da, vedno uvaja v boj mlajše in s i l -
nejše moči. N a katero stran se nagibajo želje 
nemškega pesn ika , o tem se pač ne more 
dvomi t i ; vendar pa ob enem nij dovolj tesno-
srčeu, da ne bi pripoznaval e n a k o p r a v n o 
s t i , n a v d u š e n j a i n h e r o i č n e g a d e l o 
v a n j a i v drugem taboru ; on trdno stoji na 
narodni s t r a n k a r s k i straži, a preko njega čuje 
ipak čez svet gospodujoča gesla človečanstva, 
pred ka te r imi m o r a omo lk i i i t i vojno kričanje 
narodnosti j , k a k o r m o r a posamezni indiv iduum 
omolkn i t i glasu celega naroda. D a se ve l ika 
vprašanja, k i premikajo človečanstvo, ne mogo 
rešiti b r e z s o d e l o v a n j a m o g o č n e s l o -

Tri pisma Anastazija Gruna Stanku 
Vrazu. 



pa ne bodo l e ne Donav i , on i bodo tud i v 
A z i j i proti Turčiji n a noge s top i l i i n tam se 
bode T u r k o m še slabše godilo nego v E v r o p i , 
k e r tam bodo Rus i obdržali vsako ped zemlje, 
k i j o zasedejo, a v Ev rop i se ne bore za sebe. 

In tako tedaj štrle i n mole iz minolega 
starega leta, važnih dogodkov i n znamenit ih 
zgodovinskih činov polnega tega starega l e t a 
— vel ikanske sence še večjih in odločilnejših 
dejanj v baš nastopajoče n o v o l e t o . T e k l a 
bode še in še s lovanska k r i , rudeč oblak k r va 
vega rata nam grozeč blišči z vzhoda sem ; — 
naj teče k r i , naj p r i do časi vojne bede, da 
b i l e iz nje vz ras l i časi zlate narodne svobode 
naših s lovanskih bratov, svobode, k i bode na-
znanjevalka tud i naše boljše narodne bodoč
nos t i . V tem smisiu tudi m i Slovenci k Bogu 
mol imo denes za srečno novo l e to ! B o g b l a 
goslovi v njem deseterno in stoterno orožje 
s l o v a n s k o , rusko i n srbsko o r o ž j e , in 
ponižaj vse krivičnike, sovražnik« preganjanega 
Slovanstva ! 

Politični razgled. 
n o t r a n j e «1«* z «•>!«». 

V L j u b l j a n i 30. decembra. 
Gofporlstsa zhornicn državnega 

zbora j e v posebnej seji mej p ra zn ik i 28 . t. m. 
spre je la državni budget za leto 1877 tako, ka 
kor ga je pos lanska zbornica sk l en i l a . L e škof 
K u t s c h k e r je brez vspeha ter ja l , naj bi se 
uprava rel ig i jonsfonda d a l a ce rkv i , a deficit 
z a t a fond naj bi dala država, dalje pa naj 
ostane podpora z a one duhovenske kongrega
cije, ka te r im j e državni zbor letos prvič pod
poro odreke l i n j o i zbr i sa l iz proračuna. 

Sedaj ko se v or i jentu z a Slovanstvo in 
posebno za j u ž n o Slovanstvo osodepolni čini 
vrše, hrv**t*k*» v l ada nema važnejega po
s l a nego premišljati i n izpraševati, a l i i n kako 
b i svoje uradnike al i činovnike v — uniformo 
ob l ek la . Diff icile est sa t i ram non scribere. Naj 
b i rajši skrbe la , da bi bi l i m arij i ve j ši in de-
lavnejši. 

Jflagjarsiei l i s t i se hudo in slepo-
st rastno jeze, d a se bode morda sklenilo o s v o-
b o j e n j e B o s n e p o avstri jskej vojski. „Napio" 
j e srd i t proti temu, a l i on b i rad, da se za 
sede S r b i j a . T a l is t ž u g a , da po par la
mentar i zmu t a po l i t i ka nij mogoča, le po ab
solut izmu b i b i la . „Mi ne gremo v Turčijo. 

I Če m o r a b i t i , naj se nas zoper Ruse pe l j a " , 
' b r b l j a Magjar . T u d i „ H o n u tako in „Ellonor". 

V n u n J « d r i i t v r . 
Uradne , ,Srbske nov ine " beft/r€t*l*lee 

poročajo, da se je knez odločil, da sedanje 
ministerstvo še ostane na v lad i . T a k o j e torej 
m in i s t e r ska k r i za definitivno rešena. Srbi ja 
j u t r i zopet v boj stopi . D u h jako vojevit vlada 
zopet v Be l g radu . 

O turš^vj ustavi pravi jo „Moskovske 
Vedomost i , " da j e z a s m e h o v a n j e velesil, 
L e resna okupaci ja more položenje kr i s t i j anov 
zboljšati. 

JVrmfki cesar bode ob novem letu, ob 
sedemsetletnem godu svojega vojaštva, vse 
komandujoče generale sprejel . Pričakuje se, 
da bode ob tej p r i l i k i njegov ogovor znamenit . 

Dopisi. 
I z T ^ o i e r a t c n 28 . decem. [Izv. dop.] 

Denes je b i l a tukaj volitev župana z a spodnji 
Logatec , voljen je obče pr i l jubl jeni i n spošto
vani g. Ado l f Mu le j , od ka te r ega se smemo 
nadejat i , d a bode vnet in neutrudl j i v delavec, 
kada r bode šlo za občni blagor l judstva in 
njihove pravice. Ka j smešno je bi lo uradovanje 
p r i nekater ih njegovih spredn ik ih , k i so vse 
s svojo, veČini odbornikov nerazuml j ivo nem
ščino opravl ja l i k a r j e z a vsako občino na 
S lovenskem, posebno na deželi zelo neprijetno 
in obžalovanja vredno. 

f z P o s t o J l i c 29 . dec. [Izz. dop.] 
Posto jnska čitalnica je ime la 28. t. m. občni 
zbor. Sešlo se je bilo zadostno število udov, 
da so mogl i sk l epat i . K e r se je gosp. Lav -
renčič, k i j e več let predsedoval tukajšnjej 
čitalnici, odpovedal predsedništvu, b i l j e gosp. 
D o x a t , posestnik tukajšnjega hote la , eno
glasno z a predsedn ika izvol jen, k i je v vel iko 
veselje nas vseh predsedništvo tudi prevzel . 
K o so se t u d i druge vol i tve dovršile, so se 
določile tudi predpustne veselice. P r v a bo 
14. pros inca , d ruga 4. svečana. Natančni pro
gram p r i vsakej se bo tačasno naznan i l . 

I z I t i i m i i l l i t t 29 . dec. [Izv. dop.] 
( V o l i t e v n o v e g a o b č i n s k e g a o d b o r a . ) 
Naš oče K e c e l je 27. i n 28 . t. m. k o t po l i 
tičen k u h a r nekol iko s tar ih občinskih odbor
nikov p r e k u h a l , nekatere pa nove pr ide ja l , 
take, katere s i j e sam i zb ra l . Samo enega 

v a n s k e r o d b i n e , t o j e d o k a z a l o 
g l a s n o d a l e č s e r a z l e g a j o č e š u m e n j e 
m n o g o v e j n a t e s l o v a n s k e l i p e p r a v 
j a s n o . " 

Tako je mis l i l in pisal t ak ra t pesnik. 
Pozneje ga je žalibog politična strast poteg
n i la v krog narodne omejenosti in neznosnosti. 
I n morebit i m u j e bi lo pozneje žal, da je kot 
21 leten mladenič s celim ognjem pravega do
mol jubja popeval „ I l ir i jo" v Hormavevemu 
arhivu (1827), in da je kot apostelj miru pel 
svojemu učitelju, ve l ikemu našemu Preširnu 
nadgrobnico, v katerej se nahajajo v r s t e : 

D c r R e i g e n l os t d a a V o l k , a u f d a s s s i c h ' a s c h a a r o 

Z u r L i n d e h i o r , z u r E i c h o d o t t s i e h w « n d e ; 

„ H i e S l a v e — h i e G e r m a n e " s c h o l l o s g r i i m n i g 

U n d Z o r n c s v v o r t e b r a u s t e n t a u a o n d a t i m r a i g . 

D a s L l c h t , d a s r i n g a v e r i r r t i n F i i n k o n z i t t e r t , 

I m D i c h t o r h e r z e r . s a m t n e l t s i c h ' a z u r a S t e r n u ; 

Wcnn Jfass das Volk hiunus zum Streit t/rtrieben, 
Jicgriibt ,v, wfč (iohl, in'* lh'rhterherz sfii\ Liil.,,,. 

D r ž a v n i k An ton grof Auerspe rg si go
tovo s tem spreobrnenjem nij nič pr idobi l , 
p e s n i k Anas taz i j G r U n p a j e ve l iko i zgubi l . 

Plemenitaš stare Poljske. 
( P o Ja roš i B e j t i s p i s a l L . G . P . ) 

( K o n e c . ) 

Če ugoden veter vleče Damonu, živi tako, 
k a k o r gospod, kratkočasi sebe in druge , ima 
štiri sto poslužnikov, pa baha , k a k o r b i j ih 
imel štiri tisoč. A l i ka j ? — starost se bliža 
in sreča se ga huje i n huje boji. Žena nij 
več tako mlada , dobičkarije ne more več uga
njati z njo. P r in e s l a mu j e sicer sto tisoč, a l i 
uže p r e d dvema letoma se j e mora la prepi 
sat i na mnoge moževe dolgove. Prvosednik , 
k i mu j e tako ugajal, z v r s t i l se j e z drug im, 
in njegov nastopnik se nekako huduje n a n j ; 
o dražbah nij več nikakoršnega dobička, p r i 
jate l j i so se uže naveličali pomagat i , trgovci 
pa tudi ne ugajajo i n ne upajo več ni to l iko, 
da b i oči nasmet i l si človek. O mar menite , 
da je Damona obupnost t r l a v tako žalostnih 
oko lnos t ih ; da je svoje domače živcnje pre
meni 1 — k a k o r k o l i ; da je boljši, — a nij 
več t a k o zapravl j iv ? — še zmerom j e s ta r i 
grešnik: dragot ina , bliščoba, to m u j e ne
ogibno potrebno, torej mora b i t i obema veren 
a l i p a — u m r e t i . G l ed i ga, zopet je vese l : 
šinila mu je v glavo srečna mise l , da svojim 

dobrega so mu pošteni možaki us i l i l i . (Zadnji 
naš dopis od druzega dopisnika prav i , da 
t r i . Ur . ) Skušene kuhar ice proti zadnjemu ko 
ima uže vse kuhano in pečeno b i t i , ne p r i -
kladajo na ogenj brez vse mere, ke r se vse 
od razgretega ognjiSča zgotovi . A naš mo-
žicelj bolj ko je šlo h koncu, bolj je pa l i l , 
tako, da mu se je po 48urnem kuhanj i vse 
tako zelo pr ismodi lo, d a je čisto nerablji>o. 
Še celo on tako po t is tem neprijetnem smod-
nem duhu diši, da ne bo mogoče tega duha 
od njega odprav i t i . Ka j bo V Kada r se bode 
n o v e kuhe lot i l , pričakuje vse radovedno, s 
kom bode svoje prazne kotliče in piskerce n a 
polni l . P r i vsem tem pa j e vsa njegova nem-
škutarska druha l oplašena. — Dalje b i bi lo 
želeti, da b i t ist i gospodje, k i so to nepo-
stavno vol i lno dejanje opazi l i , nemudoma se 
bi l i v občinsko pisarno poda l i . T u d i t a m b i 
kaj tacega videl i , da b i se občinskemu pisar ju 
hlače tresle . M o r d a b i se pr ipet i lo , da b i se 
pokazalo, od i t i na prosto, kakor se m u je leta 
18G0 v davkari j i pr ipet i lo . 

Domače stvari. 
— ( S v o j i m d o p i s n i k o m ) vsem denes 

ob koncu le ta i z reka „Slovenski N a r o d " pre-
srčno zahvalo. Naj i na dalje ostanejo zves t i 
podporniki našega dnevnika s pošiljanjem 
vsakovrstnih objavljenja vrednih naznani l i n 
dopisov. 

— ( S l o v e n s k a M a t i c a ) j e za letos 
razde l i la u d o m 4 zemljevide in dve k n j i g i : 
Le top i s in dr . Tomanov životopis. Premalo 
za naše slovenske l i t e ra ture potrebe! T u bode 
trebalo večje de lavnost i od narodne s t ran i . In 
prav lehko bi b i la mogoča. 

— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) Omeni l i 
smo uže, da bode prva predstava v novem 
letu 2. januar ja 1877. Tredstavl ja l i se bost i 
dve novi i g r i , in je vz last i ona v 2 de janj ih 
„Ujetniki carevne" j a k o fina ter bode p r v i 
k r a t predstavl jana. 

— (V Z a t i č i n o) j e imenovan za notarja 
krški notar F r a n c O m a h e n. 

— (K l e t n e m u s k l e p u ) bode v sto l 
nici denes po polu dne ob štirih, kakor sliši 
„S1. U , pr id igoval škof dr . Pogačar. 

upnikom dolgove povrne, — n i k a r ne zamerite 
besedi, — s pas j im smradom, da si je mnogo 
njih od sodbe dobilo moč do njega, d a na 
boben dade mu imenje ; da ga smejo r u b i t i 
in vedigabog, kaj še. P a izvrši svoj načrt tako 
razmerno, da b i mu ga zav ida l lehko kak i z 
kušen vojvoda. Dos le se je njegova s lepar i ja 
pokazala samo tam p a t a m , le posamezno, le 
trenotno, samo časi p a časi, zdaj pa vre pov-
sodi, vre ognjeno, vre klasiški. Žena ga goni 
k sodbi , k e r j o je b i l p r i s i l i l , da se je p r ep i 
sala na njegove dolgove, in zahteva ( r ek la -
muje) očiščenje svojega vena. V e n a j e bi lo sto 
tisoč, al i s pohišjem, s priboljškom, z refor
maci jo* ) i n dožitnino v r ed j e vsega gotovo 
t r i k r a t sto t i s o i . Damon skr ivoma zna, kako 
važna mu je soproga, a Damonka to svojo 
važnost očito podpira se solzami, z uk lan ja 
njem, z vreščem, se svoj imi hčerami, k a t e r i h 
se starejše znajo smehljat i tako ljubeznjivo, 
tako , kakor se smejejo rudečkasti popk i . Me j 
upn ik i je mnogo imov i t ih ljudij, k i se ne t re 
sejo iz s k r b i , a l i j im dolžnik vrne a l i ne, saj 
uže dolgo časa čakajo, kdaj izvedo, da so i z -

*) PliboljSek i n r e f o r m a c i j a p o l j s k i p ravn i šk i 

p o m e n j a : i s t i n o i n i m o v i n o , k i j o s o p r o g d a s o p r o g i 

do ž i tno (lebensUtnglioh) v r a z m u r j i k n j e n e m u v e n u . 



— ( Z a u b o g e m a l e o t r o k e . ) V če
t r t e k se je tudi v varovalnici za male otroke 
razdel i lo od necih gospe, ka te r im na čelu je 
b i l a baronica Code l l i , 140 novih oblek in 60 
ubožnejšim tud i čevlje. Navzoč je bi l deželni 
predsednik, dalje župan i n d r . 

— (V p r i d u b o g i m š o l a r j e m ) se 
naprav i dne 1. januvar ja v Laškem t rgu ve
sel ica se sledečim programom. 1. Demokr i t i 
Herak l i t , vesela i g r a od Feodora W e h l a (nem
ški). 2. V L jubl jano jo dajmo. Veselo igra sp. 
Jože O g r i n e c . 3. P l es . Vs topn ina 30 k r . 
t u d i več se hvaležno sprejme. Začetek ob 7 ur i . 
K veselici vljudno vab i Odbor. 

— ( L j u b l j a n s k a č i t a l n i c a ) napravi 
letošnji predpust, kako r čujemo, dva večja plesa. 

— ( N a K e r n u ) , l jubljanskem lednem 
drsališči, je g. Dober le t napravi l zaprto pro-
storišče, k i je drsalcem za oddih in kjer se 
dob i va tud i pijača in jed. J u t r i se odpre in 
bode tudi godba igra la . 

— ( C e l o v š k a ) „Klagenfurter Ze i tung " 
praznuje ju t r i stoletnico svojega izhajanja, 
torej j e jeden najstarših časnikov v monarhi j i . 

— ( I z T r s t a ) se piše „S1. U Vo l i t e v v 
prvem okoliškem okraji , kjer je zmagal naš 
nasprotnik , vzbur i la je duhove narodnjakov in 
pričakovalo se je gotovo, kakor je bi lo uže v 
l i s t ih razglašeno, da vlože narodni vol i lc i p ro 
tes t zoper volitev, zarad nepostavnosti , k i so 
se tam godile. (Bol j zv i to so dela l i Košutovci 
v šestem okraj i , nijso razglaševali, a l i s tor i l i 
so, kar so nameraval i ter so poslal i pre isko
va lnemu odseku protes t zoper volitev g. Naber-
goja.) Iu res smo imel i nado, da protest, če 
tud i ne b i to l iko pomagal, da b i b i l a vol itev 
ovržena, ker vrana vran i oči ne izkl juje, ven
dar bo kor i s t i l s t em, da svetu razkri je sred
s t va , ka t e r ih so Be L a h i k zmagi posluževali. 
D a so se nasprotni bal i luc i , kaže nam uže 
to , da j e sam izvoljenec dr . Strudthorl ' p r i od
b o r n i k u „Edinosti" prosi l usmiljenja. Vendar 
se protest i zgo tov i ; našteta so fakta, imeno
vane so priče — manjkalo j e le še podpisov; 
a l i za to nam nij s k r k e t i ; do določenega dne 
bo vse gotovo. — A l i kaj se zgodi? — Mož, 
k i ima protest v rokah, hrani ga lepo doma 

do zadnjega dne in ko ga na t a dan drug 
volilec i z t i r ja in ga voli lcem v Ščedni predlaga 
v podpisovanje, nič ne opravi . — Ka j p lenta, 
je-H vsa Ščedna, ta slavnoznana rezidenca 
oslov, k a r Čez noč se „poštrudhohla?" — 
Zlast i Magdalenčanov b i bi lo prav lepo in po
trebno, da b i povedali svojemu „poslancu", 
kaj j im je t r e b a : s l o v e n s k e š o l e , razsvet
ljave i td . it. T i pa starodavna „Servola u , po
zna se t i , da v žilah tvojih sinov p r e t aka laško-
kremonska k r i i n bodi na to le ponosna: toda 
hvale ne išči p r i nas Slovencih, temveč hodi 
jo i skat v — K r e m o n o ! K a k o r sem začel, 
tako hočem tud i končati z l a t insk im rekom, 
in s icer s t e m : Qualis rex, tališ lex, qualis 
pastor tališ grex. 

— ( L o v u b e g l e g a u j e t n i k a . ) V 
Ce l j i j e b i l zapr t na IG let obsojeni Jakob 
B r u m e n . 24. t. m . se mu posreči u i t i . P a z 
nik je tekel za nj im skozi več celjskih u l ic , 
več druz ih l judi m u je pomagalo dir jat i za be-
žečim, kater i je p r i Vokavnovej pr istav i opešal 
in se po kra tke j brambi mora l pr i je t i in zve-
zat i dat i . 

— (Rop . ) Iz Mar ibora poročajo, da j e 
23. t. m. b i l a ko lar i ca Mar i j a Lešnik v svojem 
stanovanji v Bi lekove j hiši od neznanega moža 
napadena, ob t l a vržena, zvezana in usta jej 
zamašena, potem jej pa denar 7 gld., iz miz-
nice vzet. 

— ( S a v a ) je na mnogih k ra j ih , z last i v 
nižjih kraj ih na Hrva t skem in Slavonskem 
strugo prestopi la in poljane preplav i la . 

— ( M i l o d a r i z a p r i b e g l e i n r a 
n j e n e I l e r c e g o v i n c e i n B o š n j a k e i n 
z a s r b s k e r a n j e n i k e . ) [ X X X V . i z k a z . ] 
Gosp . dr . L . Gregorec v M a r i b o r u od čita 
teljev „Slov. G o s p . " 50 g ld. 49 k r . — G . J . 
K a l i n , župnik v Moz i r j i , pr i cerkvenem opra 
v i lu nabra l 12 g ld . 40 kr. — Iz V i d m a : D v a 
poštena Slovana 2 gld. — P r i slovesnosti šol
ske mladine na S t rmcu bl i zu Leskovca na
brano G gld. — G . B . Ažman v K r o p i 40 k r . 
— G . Sk ibna 1 g ld . — Neimenovani GO k r . 
— Gospdč. M . Sesek v Gameln jah povoje. — 
G . "VV. v Kon j i cah staro obleko. 

Prejšnji i zkaz i 4453 g l . 39 k r . 1000 

frankov v z latu i n 4 srebrne dvajsetice, s k u 
paj tedaj 4526 g l . 28 k r . 1000 frankov v 
z latu in 4 srebrne dvajsetice. 

Odbor potrjuje sprejem s prisrčno zahvalo 
z a sedaj i n posebno še enkrat za vsa uže po
prej prejeta dar i l a , ter slav. občinstvu n a 
znanja, da se je odbor za podporo pr ibeg l ih 
i n ranjenih Hercegovincev in Bošnjakov in za 
ranjene Srbe z denašnjim dnevom razšel. 
J . N . H o r a k , Vaso P e t r i č i č , 

predsednik. denarničar. 

D u n a j s k a b o r z a 30. decembra. 
O k v i r n o te legra f i čno po roč i l o . ) 

E n o t n i drž . d o l g v b a n k o v c i h 6 0 g l d . 9 5 kr. 
E n o t n i d r i . d o l g v s r e b r u 6 6 , 4 0 
J 8 6 0 drž . p o s o j i l o 1 1 0 . 2 5 
A k c i j e n a r o d n e b a n k e 8 1 8 . — 
K r e d i t n e a k c i j e 135 . 6 0 , 
L o n d o n 194 7 5 
N a p o l . 9 9 8 
C . It« c o k i n i 5 9 4 
S r o b r o 113 6 5 

Razpis učiteljske 
P r i enorazrednej ljudskej šoli v H a -

d a n j c s c l u (pr i sv. Mihelu) v Postonjskem 
okraj i , se oddaje shižba učitelja z letno plačo 
500 gold. in prost im stanovanjem v šolskem 
pos lop j i ; želi se orglanja sposoben učitelj, z a 
k a r se tud i pr imerna plača dobi , najmanj pa 
GO go ld . ; kraj j e tukaj pri l juden, postaja sv. 
Peter južne železnice je pol ure od učitelje
vega stanovanja. Prosi te l j i naj pošljejo svoje 
prošnje z dotičnimi spričevali podpisanemu 
krajnemu šolskemu svetu najdalje do 

1. f e b r u a r j a 1 9 7 7 . 

Kra jn i šolski svet Nadanjeselo, 
26 . decembra 1876. 

( 4 1 3 — 1 ) Vtiii'nčič* prvomestnik. 

k r a t -
r e -V s e m b o l n i k o m , & 3 J X , \ K a i 

l a n i o d s v o j e g a t r p l j e n j a p o t i sočkrat d o b r o s e 
i z k a z a v s i i n z d r a v l j e n j i , se b r a n j e s l a v n e , v 6 8 
n a t i s i h izš le, 5 0 0 s t r a n i močne k n j i g o : Uv. A i i V s 
N u t u r h e i l n i P t h o d e n e m o r e d o s t ' pr iporočat i . C o n a 
6 0 k r . a v s t . v e l j . d o b i v a se p o v s a k e j k n j i g a r n i , 
a l i p a p r o t i poši l janju 12 p i s n i , m a r k p o 5 k r . 
t u d i d i r e k t n o o d 1 ' i c l i t c r ' s V o r l a g s - A n s t a l t i n 
L e i p z i g . Spr i čeva la , k a t e r i h j e v k n j i g i v e 
l i k o t i s k a n i h , s o p o r o k t e m u , d a n ibče ne b o d e 
n e z a d o v o l j e n po lož i l t e i l u s t r i r a n e k n j i g o t i r o k . 
V s p e h i g o v o r 6 ! • • ( 3 3 0 — 6 ) 

gub i l i posoj i lo ; t em upnikom n i na misel ne 
pr ide, da bi Damonu posodili še kaj , — da 
b i s i , kakor pr is lov ica prav i , ščuko v b la tu 
ogledaval i . K e r se Daiuon zmerom in uže od 
nekdaj boji, k a upn ik i jemo pr i t i ska t i ga, z a 
tega delj je svoje dragocenejše imenje s k r i l 
v varno zavetje v svojem domu, a vendar mu 
t e imovine del lajša in hladi oko lnost i ; z ne
k o l i k i m i stotinami francoskih knj ig in z dvema 
puškama L e P a g a j e šest tisoč rubljev — 
do lg na veno svoje soproge plačal mlademu 
Al fonzu, k i je malo poprej po svojem očetu 
b i l podedoval vel iko bogastvo in z njim vred 
t o dolžno p ismo; a z grofom Firkijevičem se 
m u je še lepše posrečilo, kajt i t a je plemeni 
taševo dolžno pismo na 4000 rubljev b i l pre
pus t i l njegovoj soprogi, pa nij ničesar dobil 
z a to, le časi pa časi kako ljubeznjivo besedo, 
Jjubeznjiv pogled a l i kaj drugega takega od 
gospodične Salomeje, zale Damonove hčere, a 
ge to na silo njenih pri lestnih roditeljev. „No-
t a b e n e " : Damon — previdna duša, priprav
ljen na vsak pr ipet l ja j : ne trati časa, ne čaka, 
kdaj ga zgrabi sodni ja ; svoj les je dal do 
čistega posekati in premeniti v veliko mno
žino rubljev. Mogočnejših upnikov se jo od-
križal, z manjšimi se j e lažje pul i t i . Samo en 
nevaren k r s t mu j e še obtičal v sovražniških 

v r s t a h : „ p a n u , zemski regent (sodnega ar
hiva uradnik) ima na njegovem posoji l i 41)00 
rubljev, s tar i l isjak nij mogel p re t rpe t i bolesti , 
zakaj se je b i l da l vjet i v past. Rega okrog 
upnikov, pr iganja j i h , vse prizadevlje s i , da 
bi Damonovo soprogo odstrani l od prepušče
nih novcev njenega vena, hu jska upnike , naj 
ne popuste svojega posojila, da vsaj ne izgube 
čisto vsega, ka r se gotovo p r i pe t i , ko hitro 
se jej utegne pr iznat i t a novčna množina. — 
Ubog i prestrašeni upn ik i se z vso svojo nado 
zanašajo na „regenta", žile napno, da zlože in 
na roko dado mu tisoč rubljev, zato, da po
ravna nj ih zadeve. A l i prekanjeni Damon zna, 
da j e tu le do ene osobe; ogovarja regenta, 
da b i se porazumil z njim, naposled mu žrt
vuje svoje pomizno srebro, lot po štiri goldi
narje — na zadolženje svojega d o l g a ! 

„Regent" se krepko oklenjen drži svo
jega vspeha, drži tem krepkejše, ker je uže 
tisoč rubljev pograbil upnikom iz okanjenih 
mošenj, svoj dolg prepusti Damonovcj soprogi 
vsled „cesije", k i je odločeno jej., da še le ob 
leti pride na vrsto. Ce prav še nekol iko časa 
spretno dela se D.unonovega nasprotn ika, skr i 
voma vendar, kakor more in umeje, pomaga 
mu 0 glavnoj sodlii, in kakor navadno, tako 
je tud i ta pot vse breme trpke nesreče vselo 

ubogim upnikom na pleča. Damon ima zopet 
svojo vas, k a k o r popreje, le s to razl iko, da 
je zdaj — k a k o r dragi kamen, svobodna vseh 
dolgov. Učitelji, gojiteljice, najemno plemstvo, 
k i so m u b i l i posodi l i svoje prihranjene groše, 
— dve sestričini, bivajoči p r i n j em, kako r 
pr i svojem varuhu, njiju brat, k i ga j e b i l 
da l v cesarske vojščake, židje, trgovci , bere-
ta lc i , mesar, k i j e dve let i dajal mu meso, — 
vsi so odšli s potepenim p i smom, vsak na 
svojo s t ran — z upanjem „ad b o n a r e p a -
r a b i 1 i a " . N e k a t e r i jočejo, nekateri p rok l i -
njajo, mej nj imi so tudi t ak i , ka t e r i z beraš-
ško palico hodijo okrog . Duhoven, k i je devet 
tisoč b i l sh ran i l v njegovej vasi , oblaznel j e 
vsled svoje obupnost i , nekov žid je prišel na 
kant zato, ker mm j e b i l 20.000 rubljev da l 
na žganje, k i bi mu ga b i l moral nažgati, pa 
ga nij nič napal i l , ta kukav ica pa se je obe
si l . A l i kaj j e Damonu do tega, zmerom je 
nadnavadna duša, postrežljiv in gostoljub. — 
Zopet vabi na obede iu plese, zopet je čila 
neutrudlj iva „figura" v voli lnih odborih, na 
Bemnjib, a l i k a k o r pravi jo : zopet s i srečno 
kuje imenje, a l i bol.še rečeno: lovi žrtve, k i j i h 
zna čarati in lov i t i v mreže. 



T r ž n e c e n e 
T L j ub l j an i 3 0 . decembra t. 1. 

P š e n i c a b e k t o l i t e r 10 g l . 18 k r . ; — r e l 6 g l d . 
8 0 k r . ; — j e č m e n 5 g l d . 2 0 k r . ; — o v e s 3 g l d . — 
7 5 k r . ; a j d a 6 g l d . 3 0 k r . ; — p r o s o 5 g ! d . 4 5 k r . 
— k o r u z a 6 g o l d . r 0 k r . ; k r o m p i r 100 k i l o g r a m o v 
4 g l d . 1 0 k r . ; — fižol h e k t o l i t e r 8 g l d — k r . ; m a s 

kilogram — g l . 94 kr^ — mast — gld. 89 kr.; — 
ipeh trišen — gld. 68 kr.; — špeh povojen — gld. 75 
kr.; jajce p o 3 kr.; — mleka liter 7 kr.; govednin*-
kilogram 48 kr.; — teletnine 56 kr.; — svinjsko 
m e s o 54 kr.; — sena 100 kilogramov 3 gld. 05 kr.. 

- s l a m e 3 g o l d . 0 5 kr.; — d r v * - r i l a 4 k v . m e t r o v 
8 gold. 5 0 k r . ; — m e h k a 5 g l d . 50 k r . 

U č e n e c , 
o b e h j e z i k o v s p o s o b e n , z d o b r i m i šo lsk imi sp r i ča l i , 
z r a v e n t e g a k r e p k e k o n s t i t u c i j e s e v m o j i g a l a n t e 
r i j s k i p r o d a j a l n i c i t a k o j s p r e j m e . ( 4 1 4 — 1) 

Vaso Petričić. 

G r a š k e s p i r i t n e d r o ž e 
d o b i v a j o se v s a k d a n s v e ž e ( f r išne) v p r o d a j a l n i c i 
s t e k l e n e g a b l a g a g o s p . 1 u r a l i n l n i n i i a 
n a g l a v n e m t r g u št . •_':;»; t a p r i j a z n o s t i d<> 

C b 7 . s _ 8 ) A . S c h n e i d e r j a . 
§ • M r i j k o p o l k i l o g r a m a (1 f u n t ) s e n e p r o d a j e . 

: k r i č i s t i l n i c a j 
(kr i čisteč proti revmaliznm in protinu) 

je k o t 

j z i m s k o z d r a v l j e n j e • 
edino gotovo vspesno k r i čistilne zdravilo, 

ker so g a prve medic insko avtoritete 

„ v E v r o p i " 
z na jbo l j š im v s p e h o m r a b i l o i n p o t r d i l e . 

Odločno dober, učinek izvrsten, vspeh odličen. 
• • • • • • • • • • • < 
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antiartritični antirevmatični i 
t 

Z dovoljenjem c . k. i 
tvorne pinariifl \ alecl< 

sk lopa . • 
»Dunaj 2 « . marcu 1818.< 

: 1'niti ponarejanju 
zavaruje varstvotia 
m a r k u , ki jo po

stavna. 
jDunaj, 12. maja 1870. 

• • • • • • • • • • • • 

Vurovan /. imjvlij i i i i 
natuntDiu nj. c. k r . 

"Veličanstva, 
A Dunaj , 7 . ilec. 18.r>8.< 

• • • • • • • • • • • < • • • • • • • • • • • • 
T a č a j č is t i v e s o r g a n i z e m ; k a k o r n o b e n o d r u g o s r e d s t v o 

p r e i s k u j e v s o d e l e t e l e s a i n o d d a l j u j e z n o t r a n j i m r a b l j e n j e m v s e 
m čiste, z a l t ž a n e b o l e z e n s k e s n o v i i z n j e g a ; t u d i je uč inek g o t o v o 
t r a j e n . 

Vetneljito nxdravtjenje p r o t i n a , r o v m a t i z i u a , o t roč j ih i n 
z a s t n r a n i h t r d o v r a t n i h b o l o z n i j , v o d n o g n o j e č i h s e r a n , k a k o r t u d i 
v s e h s p o l o v i l i h i n k o ž n i h b o l e z n i j , m o z o l j e v n a t e l e s u i n o b r a v u , 
g o b , Hiti it i o n i 11 o t e k l i n . 

Mmort'hno u<f<nt*'n j e k a z a l t a Čaj p r i n a p i l i n e n j i 
j e t e r i n v r a n i c e , k a k o r t u d i p r i h e u a e r o i d a h , z l a t e n i c i , h u d i h b o l e z n i h 
z i l c e v , k i t i n č l e n k o v , p o t e m t išČanje v ž e l o d c i , z a p i r a n j e s a p e , z a 
p i r a n j e d u l j n o g a t e l e s a , t e ž a v e p r i puščan j i v o d e , p o l u c i j a h , m o z k i 
s l a b o s t i , t o k p r i ž e n s k a h I t d . 

ttoMezni, k a k o r škro fe l jn i , b e z g a v k o se h i t r o i n t e m e l j i t o 
z d r a v i j o , Če se čaj n e p r e n e h o m a p i j e , k e r j e m i l o r a z t o p n j o č o i n n a 
v o d o g o n e č e z d r a v i l o . 

V e l i k o s p r i č a l , p r i z n a v a l n i n i n p o h v a l n i h l i s t o v , k i s e n a z a -
h t e v a n j e z a s t o n j p r i p o š i l j a j o , p o t r j u j e , d a s o t e b e s e d e r e s n i č n e . 

V d o k a z n a v e d e n e g a n a v a j a m o t u k a j v r s t o p r i ž n a v a l n i h p i s e m : 

G o s p o d u F r a n c u W i l h e l m u , l e k a r j u v N e u n k i r c h n u . 
T e r e ž i j a v a s p r i K a p i i H n a Č e š k e m , '28. j a n . 1876. 

V V i l h e l u i n v an t i a r t r i t i čn i a n t i r e v m a t i č n i k r i Čistilni č a j , k i s e m 
g a p r i V a s na roč i l , s e m p r e j e l i n p o r a b i l ; h v a i i t i m o r a m x o l o n j e g o v 
u č i n e k , k a j t i p o p o l n e m j e o z d r a v i l m o j e r e v m a t i č n e b o l e z n i . 

I v a n 1 ' r l l l . 

G o s p o d u F r a n c u W i 1 h e 1 m u , l o k a r j u v N e u n k i r c h n u . 
11 o r a u t z , z a d n j a poš ta Š i l d b o i g , 3 l e b r . 1876. 

K e r j o V a š t a k o d o b r i W i l h o l m o v ant iar t r i t i čn i a n t i r e v m a t i č n i 
k r i č ist i lni čaj m o j i m p r i j a t e l j e m i n s o s e d o m p r i p r o t i n s k i h b o l e z n i h 
t a k o p o m a g a l , V a s p r o s i m , d a m i poš l j o t e ao d v a p a k e t a . Z v s e m 
s p o š t o v a n j e m I v a n H u r b s , o če u b o g i h . 

Pred ponarejanj eni i n pre varanjem se svarf. 
P r a v i \ V i h V l m o v ant ia r t r i t i čn i a n t i r e v m a t i č n i k r i č is t i ln i čaj 

sei d o b i v a 1 « l i p r v e m e j n a r o i l n e f a b r i k a c i j e V V ' i l h e l m o v e g a a n t i a r t r i -
t i č n e g a a n t i r e v m a t i č n e g a k n č i s t i l n e g a ča j a v N e u n k i r c h n u p r i 
D u n a j i a l i p a v m o j i h z a l o g a h , z a z n a m o v a n i h p o časn ik ih , 

K d e u p a k e t , V 8 d b z a l i , p o p r e d p i s u z d r a v n i k a p r i p r a v l j e n , z 
n a u k o m r a b l j u n j a v r a z l i č n i h j e z i c i h 1 g o l d . , p o a e b o z a k o l e k i u 
z a v o j 10 k r . 

V p r i l o ž n o s t p. n . obč ins t va s e W i l l i o | i n o v an t i a r t r i t i čn i u n t i -
r e vmnt i ć iu k r i č i s t i ln i ca j t u d i d o b i v a p r i m o j i h g o s p o d i h j e m a l c i h 

v L j u b l j a n i : l»t>tcr I,.»<**•• jR, 
v P o s t o j n i : Jos . K u p f e i . s c h t i i i d t , l e k a r ; v Z a g r e b u : K i g . M i t t l -
b a c h , l eka r ; v C e l j i : l i a u m b a c h o v a l e k a r n a i n F r a n c I t a u s c h e r ; v 
K o r m i n u : H e r m e s ( ' u d o l i n i , l eka r ; v G o r i c i ; A . K r a n z u n i , l e k a r ; 
v G r a d c i : J . I l i i r g l e i t n e r , l e k a r ; v G u 11 a r i n g u : S. V a t t e r l ; v 
H e r m a g o r n i Jos . M. I l i c l i t e r , i e k a r ; v K a r 1 o v c u t A . K. K a t kič. 
l e k a r ; v ( J e l o v e i : K a r e l K l e m e n e i č ; v K r a n j i : K a r e l Šavn ik , 
l e k a r ; v M a r i b o r u : A l o j z i K v a n d e s t ; v M o 11 i k i i A l f r e d M a t t c r , 
l e k a r ; v M 0 K i r j i i I v a n Tr ibuč ; v P t u j e m : C ( l i r m l , l e k a r ; v 
U u d o 1 f o v e m : D o m . l t i z z o l i , i e k a r ; v S a m o b o r u : F . S c l m n i z , 
l e k a r ; v T r b i ž u : A l o j z i v . 1 ' rean, l e k a r ; v T r s t u : J . S e r a v a i l o , 
l e k a r ; v B e l j a k u : M a l h . F i i r s t ; v V a r a ž d i n u : D r . A . I l a l t c r , 
l e k a r ; v s l o v . B i s t r i c i : I v a n J a n o s , l e k a r ; v s l o v . G r a d c i : 
J o s . K a l i g a r i r , l e k a r . (Lii>7—2) 

P. n. • 
S t e m i z r e k a m o s v o j i m Z ' « lo s p o š t o v a n i m s t r a n k a m g l a v n e g a Z 

m e s t a i n k r o n o v i n e K r a n j s k e n a j g l o b o č j o z a h v a l o za z a u p a n j e i n n a - | 
k l o n e n j e , k i s e j « firmi 

K a r e l T a n i b o m i n o , 
juvelirska, zlatrinska in srebrninska predavalnica v Ljubljani, 
v e d n o i z k a z o v a l o ; o b e n e m p a z e l o spuš tovan im s i r a n k a m v d a n o o b 
j a v l j a m o , d a b o d e m o p o d l i r m o t a i s t e g a i m e n a : 

„ K a r e i T a m b o r n i n o 

i 
i 
• 

• 

p r i n e zman j šaneu i sk l ad i š č i b l a g a ta p o s e l v p r o d a j a ' n i c a h k o n g r e s n i 
t r g št. (5 i n m e s t n i t r g št. l 8 , kakor «t..z«l »i, n a d a l j e v a l i . 

V e d n o so b o d e m o gor i u t r t t d i i i , OH r e e l n o p o s t r e l e v n o s v o j i m 
d r a g i m n a r čn ikon i , k a k o r je b i l o t o a k o z i c e i i h 2ti let p o d o s o b n i m 
v o d s t v o m r a n j k e g a šefa g . K a r l a T , n i i i l > « i - > i i i a o k o t na js t rož je 
t r g o v s k o g e s i o s u i a t r a n o i n slušano. 

P r o s i m o z a to d a l j n o z a u p a n j e , k i n a s t a k o v i s o k o čast i . 

Z od l i čn im spoš tovan j em 

( 4 1 f , ) Karel Tamtorninovi dediči. 
V L j u b l j a n i , 3 0 . d e c e m b r a 187« . 

K a j n o v e J N l i t a l l j t a n a k i g o i l h e i i i i n s t r u m e n t je od vseh godbenik 
avtoritet pr iznana 

O c a r i n a O c a r i n a 

n a k a t e r i c e l o v s a k nevešč č l o v e k uže p o n e k o l i k o u r a h v a j o l e h k o 
i g r a na j l epšo k o m a d e N e i z r e č e n o me l od i čn i i n d o b r o doneč i g l a s d e l a 
o c a r i n o z a p r i l j u b l j e n g o d h e n s a l o n s k i i n s t r u m e n t , i n k o r j e t a k o n e 
z n a n s k o p o c e n i , i m a v s a k d o u g o d n o p r i l i k o , n a r e d i t i s i p r i j e t n o z a 
b a v o . — (Jene s o z n a v o d o m v r e d 

Št . I I I I I I I V V V I V I I 

g l . L — , g l . 1 .5" , K i - * . — , g». g l . 3 . 4 0 , g l . 4 4 0 , g l O .40 . 

S t . I V . i n V , u b r a n i z a s p r e m l j e v a n j e z g l a s o v i r o m . — D o b i v a se e d i n o 
In i z sk l ad i š ča 

«V l 4 . i l l i l i , D u n a j , I., Ruhenberge rs t rasse 1. 
P o š i j a se p r o t i p o v z e t j i . K a t p r o d a j a l c e m r a b a t . ( 406 — 2) 

S l e d e č a p r i z n a v a l n a s p r i č e v a l a n a j b o l j e d o k a z u j e j o i z v r s t n e 
učinke 

VVilhelmovega 

s n e ž n i š k e g a z e l i š č n e g a a l o p a . 
G o s p o d u F r a n c u W i 1 h e 1 m u , l e k a r j u v N e u n k i r c h n u . 

K o s t >: 1 w a 1 d , poš ta K u p f o r b o r g , 2 3 . a p r i l a 1876. 
P r o s i m V a s , d a m i poš l j e t e s poštn im p o v z e t j e m 2 flaši i z 

v r s t n e g a W i l h c l m o v e g a sne žn i škega z e l i š č n e g a a l o p a . S p o š t o v a n j e m 
F r a n « J o ž e f F l e d l e r , K o a t e h v a l d št. 51 . 

G o s p o d u F r a n c u W i I h e 1 ra u , l e k a r j u v N e u n k i r c h n u . 
U n t e r - L a n z e n d o r f , p o š t a M a r i a - L a n z o n d o r f , H . f e b r . 1 8 7 8 . 

P r o s i m V a s , d a m i p r e j k o m o č s poš tn im p o v z e t j e m poš l je te 
2 flaši V a š e g a s l a v n o z n a n e g a W i l h e l m o v e g a s n e ž n i š k e g a z e l i š č n e g a 
a l o p a p o d m o j i m n a s l o v o m . S p o š t o v a n j e m 

( 3 9 4 — 2 ) K a r e l ItIai»|>eM. 

• • • i O n i p . n . k u p o v a l c i , k i m o j i z v r s t n i snežn išk i zel iščni 
a l o p , k i g a uže o d l e t a 1 8 5 5 n a p r a v l j a m , p r a v e g a d o b i t i že e, n a j 
v s e l e j j a s n o z a h t e v a j o 

Wilhehnov snežniški zeliščni alop. 
P o d u k n b l j e n j a c c v s a k i flaši p r i d a . 

Z a p e č a t e n a o r i g i n a l n a ( l a sa s t a n e 1 g o l i l . 2 5 k r . i n s e v e d n o 
f r i s e n d o b i v a p r i n a r e j a c u s a m e m 

Vr* 1 1 i l l i H i i H i , l e k a r j u v N e u u k i r e l m u , 
N i ž j e A v s t r i j s k o . 

'/.nI l o v a n j o ao računa n a "20 k r . 
P r a v i W i l h t l m o v snežniški ze l i ščn i a l o p so d o b i v a t u d i l e 

l » r a \ i p r i m o j . h g o s p o d i h j e m a l c i h 

v JLJiiblJiiifti: IVtfci- KaMMiiili f 

v P o s t o j n i : J . A . K n p f e r s e l i n i i d t , l e k a r j v Z a g r e b u : S i g . 
M i t t l b a c l l , l e k a r ; v O e l j l i l t a i i i i i b a r h n v a l e k a r n a i n F . R a u s c l i o i ' ; 
v G r a d c i : \ V e n d . T r i l k o a y , l e k a r ; v G o r i c i : A . Fran/ .MI i . l e 
k a r ; v K r a n j i : K a r e l Š a v n i k , lekar j v M a r i b o r u : A l o j z i 
K v a n d e s t ; v U u d o l f o v e m : DVBL H i z z o l i , l e k a r ; v T r b i ž u : 
A l o j z i v . 1 ' r ean . U k a r ; v T r s t u : C . Z a n e t t i , l e k a r ; v B e l j a k u : 
1 'erd. S e h o l z , l e k a r . 

I z d a t e i j i n u r e d n i k J o s i p J u r č i č . Laatojua in tisk .Na rodne t i s k a r n e H . 
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